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Omslagsbilden
Foto: BERTIL WAHLIN, som även 
tagit fotografierna på sid. 4—7.

Fritidsavdelningens programbyrå har 
i sina nya lokaler vid Garverigatan 
fått utökade resurser att hjälpa före­
ningarna och fritidsgårdarna med 
deras trycksaker. Många får hjälp 
med hela proceduren: från idé, inne­
håll och layout till själva trycknings- 
förfarandet.
När något arbete måste forceras 
fram snabbt kan Lennart Alvefelt (på 
bilden t. v.), som har hand om off­
settryckningen, få assistans av ar­
betskamrater. Här är det Britt-Marie 
Gullme, Barbro Johansson och Per- 
Hans Johansson, som ryckt in.

vi alla
UTGES AV
Göteborgs Socialförvaltnings
Fritidsavdelning

ANSVARIG UTGIVARE 
Ungdomsintendent 
Lars Andréasson
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REDAKTION
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Box 5015, 402 21 Göteborg 
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Förenings­
livet söker 
nya vägar

Folkrörelsernas uppkomst och utveckling är ett 
stimulerande studieobjekt. Med fog kan sägas 
att de varit banbrytare inom mänga områden, vid 
behov kompletterat med insatser i samhället och 
lagt grunden till vårt demokratiska samhällsskick. 
Folkrörelserna har dock haft svårigheter att an­
passa sig till den enormt snabba samhällsut­
vecklingen. Man talar om stagnation i verksam­
hetsformerna.

På senare år har emellertid intressanta sväng­
ningar kunnat märkas. Nya gemenskapsformer 
har uppstått. Aktionsgrupper kring gemensamma 
intresseområden och byalag för miljöinflytande 
har bildats. Ett vidgat samhällsengagemang är 
påtagligt. Nationsgränserna suddas ut och man 
engagerar sig starkt för globala problem. Radi­
kala rörelser vinner gehör hos ungdomen. Även 
bland de mera traditionella organisationskatego- 
rierna märks ett nytänkande. Siare drar paral­
leller med morgondagens föreningsliv och en 
bensinstation. En öppen service där man vid be­
hov ”kör in” och fyller på med lämplig kvantitet 
programutbud. Öppen programverksamhet före­
kommer numera i stor utsträckning i förenings­
lokaler, håltimmesaktivitet för skolelever har blivit 
en omfattande verksamhetsform och i olika stads­
delar inbjuder specialföreningar intresserade till 
motionsslingor, bastuklubbar etc. Flera organisa­
tioner bedriver verksamhet bland invandrare, and­
ra arbetar bland exempelvis hemlösa. Ytterligare 
målgrupper är narkomaner, interner, föskolebarn, 
ungdomar på institutioner etc.

En intressant utveckling är kopplingen till 
skolan. Möjligheten till schemalagd förenings­
verksamhet öppnar oanade perspektiv. Med till­
fredsställelse kan konstateras att flera organisa­
tioner erbjudits denna möjlighet.

Tyvärr ger samhällets stöd till föreningsverk­
samhet sällan utrymme för experimentverksam­
het eller nytänkande. Bidragsformernas ramar är 
strikta och ofta hårt knutna till fasta grupper, 
aktiva medlemmar, sammankomster vid en viss 
regelbunden tid etc. Dessa ”stödformer” bidrar 
därigenom gärna till att konservera de gamla 
verksamhetsformerna. Skall föreningslivet ha möj­
lighet att följa med i samhällsutvecklingen krävs 
en generösare syn på bidragsgivningen, då man 
nu söker nya vägar.

Leif Svensson
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Programbyrån har flyttat in i 
högborg för fritidsservice

Nu skall utlåningen av filmprojektorer 
till föreningar och fritidsgårdar ”byrå- 
kratiseras” igen. I början av 1940-talet 
hade byråpersonalen vid dåvarande 
ungdomsbyrån hand om bokningarna 
och om utbildningen av projektorskö­
tare. Nu, 30 år senare, blir det åter 
”byråkrater” som blir långivare och ut­
bildare. Servicecentralen har nämligen 
blivit en byrå. Men inte för att något 
skall bli mer byråkratiskt utan endast 
för att den service servicecentralen 
gett skall bli ännu bättre.

Utlåningen av AVH-material är ju nu bara 
en detalj i den omfattande verksamheten. 
Att finna ett helt täckande namn för den 
nya byrån var inte möjligt, men till slut 
fastnade man för programbyrån. Det for­
mellt korrekta namnet är Fritidsavdelning­
ens programbyrå.

I historisk byggnad igen
Den utökade personalen får utåtriktade 
uppgifter och kommer säkerligen inte att 
gömma sig i den borgliknande gamla bygg­
nad bakom stans högsta plank, som man 
just tagit i besittning. Från vagnslider och 
andra uthuslokaler på den anrika herrgår­
den Stora Katrinelund har man flyttat till

herrgården Gullbergsbro, som under sina 
senaste decennier bl. a. inrymt ett mödra- 
vårdshem. Nu disponeras en golvyta mång­
dubbelt större än tidigare. Alla har fått 
större livsrum: programmakare, hobbyför­
säljare, tryckare, projektorutlånare (pro­
jektorer), dekoratörer... Ja, ingen av des­
sa yrkesbeteckningar finns på programby­
rån men väl instruktörer och assistenter.
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Efterlängtade ökade resurser
Styrelsen för socialförvaltningen beslöt den 
22 juni i är att fritidsavdelningen skall om­
organiseras. I utredningen, som låg till 
grund för beslutet, påvisades bl. a. att be­
hovet av ökade resurser för servicecentra­
len var mycket starkt och därför föreslogs 
att en självständig programbyrå skulle in­
rättas. Tack vare det skulle även mänga 
önskemål frän föreningshåll kunna tillgo­
doses. Större delen av omorganisationen 
sker först nästa är men sedan september 
är programbyrån i funktion. Den tf pro­
grambyråchefen, Stig Malmkvist, har sedan 
mänga år som 1 :e assistent vid fritidsav­
delningen handlagt ekonomiska o. a. frå­
gor för servicecentralen.

Programteam och produktrådgivning
Programbyrån får nya medarbetare och 
några av de tidigare medarbetarna får del­
vis nya arbetsuppgifter. Programinstruktör 
Kaj Albintzon kommer att basa över ett ut­
ökat team programexperter. Förhoppnings­
vis blir det mindre stressiga förberedelser 
för centrala succéprogram som Röj-Sköj, 
Sportfrågan, Slottsskogsdagen, Pyntoteket 
och Speldags.

I hobbybutiken håller Märta Wederyd på 
att lära ut varukännedom för nya medar-

Bilderna: Ovan t. v. Jan Rytorp kontrollerar 
en av diskotekanläggningarna. T. v. Stig 
Malmkvist (tredje fr. v.) sammanträder med 
Evert Gramén, Kaj Albintzon och Märta 
Wederyd. Ovan Märta Wederyd o. övr. bu- 
tikspersonal. T. h. Marianne Engelbrekts- 
son demonstrerar en prototyp för Kristina 
Sandberg. 

betare och i den mån det är möjligt ser 
hon till att även halvfabrikaten är heläkta. 
Och kunder får som vanligt goda råd och 
tips. En ny kundkategori är pensionärs- 
klubbarna, som ju är ett mellanting mellan 
självständiga föreningar och fritidsgårds- 
klubbar. Tack vare att golvytan nu är 
många gånger större än tidigare och den 
nya rationella inredningen, har sortimentet 
kunnat utökas avsevärt.

Utbildnings- och prototyprum
Liksom tidigare kommer Marianne Engel- 
brektsson att ägna sig mycket åt att ut­
bilda hobbyledare, att skapa nya prototy­
per, att få fantasin att blomma hos unga 
och gamla. Ett större rum har inretts för 
bl. a. hobbyledarkurser och där finns ock­
så utställt prototyper, som kan ge besö­
kande hobbyledare och kursdeltagare nya 
idéer och tips.

Under 1969 anordnade servicecentralen 
52 kurser och tipsdagar i hobby, program, 
AVH och printing med 663 deltagare. An­
talet deltagare kommer med stor säkerhet 
att bli ännu högre i år.

Nya apparater och maskiner
Förrådet av audiovisuella hjälpmedel inne­
håller en del nyheter. Diskotekanläggningar

Forts, sid 15
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Nationalteatern 
är fr. o. m. höstsäsongen 
knuten till Fritidsavdel­
ningens teaterverksamhet 
och ”stationerad” vid 
Backa fritidsgård (ännu 
inte öppnad).
På bilden, tagen då 
”Krogen” spelades på 
Motorgården: Anki Rahl- 
skog, Inga Edwards, 
Anders Melander, Peter 
Wahlqvist och Hans 
Mosesson. övr. medl. är: 
Lars Jakobsson, Anna 
Guttorp, Paul Olofsson, 
Med Reventberg och 
Håkan Wennberg.

Nationalteatern vill bryta ner
förortens mur av kontaktlöshet

Av HANS MOSESSON

Vi kom till Göteborg från två sommarvec­
kor i södra Dalarna. I bagaget låg ”Akta 
er för Lumor”, vår första barnpjäs, som vi 
dagarna tidigare hade visat för barnen i 
Schenshyttan. Fastän barnen hade upp­
skattat den och givit oss godkänt tyckte vi 
att vi ändå visste lite, om ens något, om 
teater för barn i förort när vi stod öga 
mot öga med ett tjugotal barfotaungar i 
den heta salen på Brunnsbo fritidsgård. 
Det blev en dålig föreställning och vi fick 
dålig kontakt med barnen. Vi blev oroliga, 
tvivlade och frågade oss själva om pjäsen 
överhuvudtaget hade några utsikter att nå 
fram till barnen, att dom skulle kunna delta 
i och bidra till handlingen, bli roade, oroa­
de och känna att dom var en del i den 
teatervärld, som också var deras egen.

Publiken regisserar och vi lär oss
Vi pratade med ledarna på gården, frågade 
om deras upplevelse av föreställningen, 
om vad som hade gått snett och varför 
och bad om råd. Deras huvudintryck var 
att föreställningen hade blivit lite för ma­
nifest, barnens egna möjligheter till in­
brytningar i handlingen hade varit för små 
och dom hade haft svårt att ta ställning 
för och emot personerna i pjäsen. Nästa 
föreställning började vi därför med att sitta 

en stund i scenkläderna hos barnen, vi 
pratade med dom om pjäsen och lät dom 
måla oss innan det hela började. Resulta­
tet blev fantastiskt och vårt nya problem 
blev att bemästra och improvisera på bar­
nens förslag och ingrepp i handlingen. 
Så har det fortsatt i mer än tjugo föreställ­
ningar och vi har kontinuerligt försökt att 
förändra ”Lumor” efter dom erfarenheter 
vi gjort på dom olika spelplatserna. Publi­
ken regisserar och vi lär oss.

Vi försöker nå publiken där den bor
Just nu åker vi runt i den göteborgska för- 
ortsmuren med ”Krogen”, pjäsen om ett i 
Sverige känt arbetarparti och bristen på 
jämlikhet i samhället. Det kallas för "teater 
på fritidsgård”, "stadsdelsteater”, ”uppsö­
kande teater” osv, men det är närmast en 
geografisk beskrivning av vår verksamhet. 
Vad vi gör är att vi med Fritidsavdelningens 
hjälp försöker nå publiken där den bor och 
ge den något som är underhållande eller 
avkopplande, upprörande eller irriterande. 
Föreställningarna ska angå publiken och 
vi försöker göra pjäser och program som 
inte utesluter vissa grupper av människor 
(i vissa fall kommer vi dock att göra mål- 
gruppsorienterade produktioner). ”Krogen” 
som inte har kommit till med tanke på nå-
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Publikkontakt 
är ett viktigt begrepp för 
Nationalteatern. Ofta 
agerar man mitt ute bland 
åskådarna. Många av in­
slagen i pjäserna utgörs 
av sång och musik. Efter 
föreställningarna anordnas 
diskussioner.
På repertoaren: pjäserna 
”Nick Carter — dubbel­
agent” och ”Krogen”, 
ett kort kollage "Hurra” 
och barnpjäsen ”Akta er 
för Lumor”. Under repeti­
tion: "Fredag” och 
”Lev hårt då ung”.

gon speciell publik, har ”gått hem” över 
förväntan både hos pensionärer, ungdomar 
och dom som befinner sig mellan 25 och 
60 (som t ex i Kyrkbyn eller i Gamlesta­
den, där publiken var uppvärmd av käcka 
Gamlestadspoj kar).

Alternativ till palatskulturen
Alltsedan Folkets Hus- och Folkparkstra- 
ditionerna med "kulturen till folket” av­
somnade och blev en kommersiell show­
industri har teaternöjet mer och mer kon­
centrerats till storstädernas tempel- och 
foajéteater. VI försöker alltså vrida lite på 
utvecklingen och vara ett alternativ till pa­
latskulturen. Man ska t ex inte behöva gä 
orolig flera dagar innan föreställningen 
och ha problem om vilken klänning ska 
jag ha?, ska jag ta den randiga slipsen, 
eller?, vad ska vi göra efteråt?, hur ska vi 
komma till teatern?, ta taxi eller bilen eller 
spårvagn och buss? Teater kan vara mer 
än allt sådant utanpåverk, Det tar oftast 
inte mer än fem minuter till den lokala fri­
tidsgården eller samlingslokalen. Kanske 
träffar man några grannar, om man inte 
redan gått dit med dom, eller några andra 
bekanta ansikten och överhuvudtaget folk 
som ser ut som "vanligt”. Kanske vågar 
man prata med dom, kanske inte ännu. 
Själva brukar vi prata med dom efter före­
ställningarna. Det kanske visar sig att vi 
som bor i förorterna har mera gemensamt 
än vi vanligtvis föreställer oss.

Förortsmiljön inriktad på passivitet
Förortsmuren skulle kunna blomma och 
avstånden mellan dörrarna bli mindre om 
vi hjälptes åt. Teater en kväll i månaden 

kan vara utgångspunkten för ett menings­
fullt samarbete med dom som bor omkring 
oss och en möjlighet till nya bekantskaper. 
Om det finns en rädsla eller skepsis mot 
teater i förort ("Det är bara ett gäng teater­
glada amatörer som uppfört ett taffligt 
stycke som man lika gärna kan vara utan” 
etc), som bl a kan förklaras av ovana vid 
uppsökande teater och att förortsmiljön 
snarast är inriktad på passivitet och inte 
på aktivitet, så vill vi vara med och för­
ändra det förhållandet. Men, även om vi, 
Nationalteatern, uppträder i de områden 
där människor redan bor så är vi lika be­
roende av att publiken kommer till lokalen 
som vilken fast teater som helst och vi 
konkurrerar med alla dom faktorer som gör 
att folk stannar hemma hellre än att träffas.

Fritidsgårdarna ännu ungdomsgårdar
Hittills har vi för det mesta dykt upp på 

olika fritidsgårdar runt om i Göteborg och 
vår erfarenhet är att ett fåtal gör skäl för 
namnet "Fritidsgård”. Dom flesta är ännu 
så länge till innehåll och utformning "ung­
domsgårdar”. Det är visserligen en plane­
ringsfråga (vem planerar resp bostadsom­
rådes fritidsgård?) men mycket av den 
reklam om teater på fritidsgård för alla, 
som går ut i förorten och trängs med fos­
fatrika tvättmedelsannonser, strandar ofta 
på gårdens alltför ungdomliga karaktär av 
pop och tomrumsutfyllande buller. Om man 
vill att fritidsgårdarna ska vara ett ställe 
dit alla kan gå, och att aktiviteterna ska 
vara rikare än nu, då är situationen just nu 
bara en tillfällighet. Det hänger på oss 
själva, vi alla, om vi ska kunna förändra

Forts, sid. 15
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Lägersommaren 1970
För varje år deltager allt fler barn och ungdomar från 
Göteborg i olika läger. Ungdomsorganisationernas le- 
lare lägger ner ett beundransvärt arbete för att kunna 
genomföra lägren och många gånger krävs årslånga 
förberedelser. Bilderna här får också utgöra en illustra­
tion av mängder av andra trevliga läger.

KFUK/KFUM:s scoutdistrikt i Göteborg (överst v). C:a
600 scouter och ledare deltog i "Snorrelägret” på Spar- 
reviken strax utanför Ljungski e. Lägret gick i vikingastil 
men präglades också av en ny fredlig ”vikingaanda” 
med internationell förståelse Jch hjälp åt medmänniskor.
I det omväxlande programmet ingick bl. a. krukmakeri 
med uråldrig teknk, roddturer med Ormen Långe och 
strandhugg bland Hakefjordens öar, naturvård, pionjär­
arbete och naturligtvis ”skämt och allvar” vid lägerbålet.

Ungdomens Nykterhetsförbund, UNF (mitten t. v.). Väst­
svenska ungdomslägret för medlemmar från IOGT och 
NTO i åldern 9—14 år var i år förlagt till Vänersnäs. 
Nykterhetsrörelsens största läger i sommar var dock 
NTO-scouternas internationella läger i Ramsberg i Värm­
land med 1.400 deltagare, varav en stor del från Göte­
borg och angränsande distrikt. Lägret invigdes av förre 
statsministern, Tage Erlander. En annan ”kändis”, som 
hälsade på i lägret, var astronauten Buzz Aldrin.

Frisksportförbundet (nederst t. v.). Frisksportarnas riks- 
läger i Stensund vid sörmländska kusten hade 225 del­
tagare från göteborgsdistriktet, varav största truppen 
kom från Västra Frölunda frisksportklubb. På pogram- 
met stod tävlingar i en mängd olika grenar, ”Stora fa­
miljeleken”, föreläsningar samt inte minst sång o. musik.

Göteborgs distrikts idrottsförbund (överst t. h). GDIF an­
ordnar allt fler tränings- och utbildningsläger. Bilden är 
från midsommarveckans läger i Vejle i Danmark. 200 
ungdomar, därav 35 på ungdomsinstruktörsutbildning, 
hade uttagits från 6 olika specialdistriktförbund.

Göteborgs scoutdistrikt SSF mitten t. h.). ”Sommarens 
stora salta scoutläger” var fi rlagt till Kragenäs krono- 
park vid kusten i srömstads trakten. Det var ett s. k. 
landsdelsläger men bland du 2.100 deltagarna, fanns 
också många utländska scou’uamrater. Lägret präglades
inte minst av "integreringen pojkar-flickor”, vilket ju 
också framgår av bilden. Var'9 dag hade sitt tema, t. ex. 
Hällristningarnas dag, då också den stora hajken börja­
de, och Vingarnas dag med flyguppvisning.

SMU i Stor-Göteborg (nederst t. h.). Ett tonårsläger var 
i år förlagt till Danmark. Bilden är från ”Sommarbyn i 
Grebbestad", där ledare och ungdomar från SMU under 
semesterveckorna slog sig ner på campingplatsen och 
åtog sig en mängd uppgifter av service- och underhåll- 
ningskaraktär: barnparkering, lekskola, hobby- och 
idrottsaktivieter, kvällsprogram med lägerbål, musik, all­
sång, körsång och ung-tro-kvällar. Programmen samlade 
ofta flera hundra campare och ortsbor, som mest 800.



Nordiska ungdomsledarkonferensen 1970
Danske deltagaren Ole Norgaard Madsen: ”Goteborg var et 

frodigt og inspirerende miljo for denne konference”

Den vänortsrörelse, som växte fram i Nor­
den under slutet av 1940-talet, ledde bl. a. 
fram till att de fyra näst största städerna i 
Danmark, Finland, Norge och Sverige, 
resp. Ärhus, Åbo, Bergen och Göteborg, 
inledde ett omfattande samarbete inom 
skilda kommunala specialområden. Ung­
domsverksamheten kom tidigt med i bil­
den, och bl. a. anordnades en ungdoms- 
ledarkurs i Ärhus 1950. Den andra kursen 
förlädes till Göteborg 1951. I stället för 
kurser anordnades senare konferenser 
vartannat år växelvis i de fyra städerna.

Medan det tidigare samarbetet upphört 
mer eller mindre fullständigt inom de fles­
ta specialområdena är intresset för ung- 
domsledarkonferenserna fortfarande lika 
stort. Ungdomsbyrån i Göteborg stod för 
vänskapet 1954 och 1962 och ansvarig för 
den tredje göteborgskonferensen 1970 blev 
Fritidsavdelningens föreningsbyrå. Konfe­
rensen förlädes till Nordens folkliga aka­
demi i Kungälv 23—28 augusti. Det visade 
sig att akademin var en i alla avseenden 
idealisk konferensplats.

Från varje stad kom ett 10-tal delegater, 
representerande skilda sektorer inom ung­
domsverksamheten: ordförande och andra 
förtroendevalda i ungdoms- och fritids­
nämnder, tjänstemän i den kommunala fri­
tidsverksamheten samt heltidsanställda och 
frivilliga ledarkrafter i ideella organisatio­
ner. Konferensens tema var kommunal 
långtidsplanering och utvecklingsarbetet 
inom ideella organisationer.

En av de danska deltagarna, Ole Nor­
gaard, ledamot i stadsfullmäktige och fri­
tidsnämnden i Ärhus har för ”vi allas" räk­
ning skrivit om konferensen och om da­
gens ungdomsfrågor ur mera allmän syn­
punkt.

Aktiv fritidspolitik nodvendig
Jeg tror, at de fleste af deltagerne i Ung- 
domslederkonferencen i Goteborg august 
1970 vil være enig med mig i, at det emne 
vi, for en uge var samlet omkring, er over- 
ordentligt centralt og påkalder den storste 
opmærksomhed og ansvarsbevidsthed. Vel 
må påstanden om, at fritidssamfundet er 
nær, tages med væsentlige forbehold, så­
ledes som Sten Svensson påpegede det i 
sit föredrag, men nodvendigheden af en

Delegationernas ledare: ungdomskonsulent 
Thorleif M oklev, Bergen, v. ordf, i Åbo 
Ungdomsarbetsnämnd Yrjö Paajanen, ung- 
domsintendent Lars Andréasson, Göteborg, 
och kulturrådman Thorkild Simonsen, Är- 
hus.

aktiv fritidspolitik i det moderne udvik- 
lingssamfund (læs: Teknisk udvikling) må 
ikke desto mindre erkendes. Den klient- 
gruppe, som konferencen specielt kon- 
centrerede sig om var naturligt bornene 
og de unge. Det var emnet. Men det er 
min opfattelse, at fritidspolitikken har sin 
forste og i hvert fald indtil videre sin stors­
te opgave over for netop denne klient- 
gruppe.

Ungdom med normkonflikter
Det moderne udviklingssamfund har — 

sine positive sider til trods —•, sine om- 
kostninger. Udviklingen dirigeres af voks- 
nes behov og voksnes oplevelsesverden. 
Lidt floskelagtigt og dramatisk formuleret 
er situationen vel den, at hvor denne ud­
vikling har fat, må alt andet liv indrette sig 
eller gå til gründe. Det gælder flora og 
fauna. Der er en ubehagelig kerne af sand­
hed i påstanden, at det samme gælder 
vore born og unge. Den knebne plads i 
vore hjem og vore byer indrettes med vis­
se — ofte tvivelsomme — undantagelser af 
voksne for voksne. Born og unge må bi­
passe sig, fungere som kopier af voksne. 
Det har sine — givetvis uheldige — virk­
ninger på personlighedsudviklingen. Tra-
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fikken indskrænker med trussel om dod 
og lemlaestelse barns opholdsmuligheder 
mere og mere. Miljoskader kan med nar- 
kotikaens hjælp være dadbringende. Osv.

Desuden er den her relevante virkelig- 
hed en ungdom med normkonflikter, som 
kraftigt forstærkes af samfundssituationen. 
Arbejdssamfundets moral er fortsat altdo- 
minerende. Den erhvervsaktive période, 
hvor man er et nyttigt og anerkendt indi­
vid, begynder sent. De samfundsaccepte- 
rede mål er langt borte og uvirkelige i for- 
hold til ens egen situation. Omfanget af de 
unges andel af samfundets goder er me- 
get diffust defineret, og ungdommen er 
gennemgàende afhængig af ekonomisk 
statte, som har gavens karakter, og som 
gar, at unge, der omgås hinanden, kan 
være ret så forskellige med hensyn til 
ekonomisk formåen.

Psykisk sundt udviklingsmiljo
Fritidspolitikken vil over for disse grup­

per have som mål at (gen-)skabe et fysisk 
og psykisk sundt udviklingsmilja. Konfe- 
rencen opsummerede og pegede på 
mange forskellige midler i bestræbelserne 
pà at nà dette. Mest perspektivrigt må nok 
siges at være forsaget på bevidst at ind- 
bygge fysisk grundlag for varieret fritids­
aktivitet i selve boligmiljaet, således som 
det diskuteredes med udgangspunkt i Lars 
Carlssons presentation af planerne for 
Lavgærdet. Imponerende på os danskere 
virker Gateborgs veludbyggede fritids- 
gårdssystem. Særligt har vi bemærket, at 
Gateborg i sine fritidsgårde også har et 
tilbud til de 12—15årige, som vi indtil nu 

stort set har svigtet. Idræt og friluftsliv er 
et vigtigt element. Og ligeledes er de idea­
le organisationer partnere i samarbejdet. 
Anders Ekholms og Lars Blocks påpegning 
af, hvor svært det er for disse at nå po­
tentielle medlemsgrupper med deres tilbud 
har givetvis for de fleste af os været en 
alvorlig påmindelse om kommunikations­
problemet i alle disse sammenhænge og 
om nadvendigheden af at markedsfare til- 
budene.

Inspirerende konference
Goteborg var et frodigt og inspirerende 

miljo for denne konference. Både med 
hensyn til bevidsthedsgorelse omkring mål- 
sætningerne, til udviklingen af planer, til 
beskrivelse af den virkelighed, der skal 
arbejdes med og til udbud af fritidstilbud 
viser Goteborg bemærkelsesværdige resul­
tater. Lars Andreassons præsentation af 
fritidsförvaltningens struktur og bæredyg- 
tighed viste mange kræfter centreret di­
rekte omkring fritidspolitikken i forhold til 
f. eks. Arhus.

Meget at lære af Goteborg
Vi kan lære meget af Goteborg, men jeg 

tror, at det er vigtigt, at man ikke ukritisk 
forsoger at omplante konkrete foranstalt- 
ningen til vor egen by, men at man lader 
sig inspirere til en indsats tilpasset vort 
lokale grundlag på områder, hvor vi må 
erkende, at der er huller. Jeg tror, at vi i 
Arhus har en tradition for brugerdemokrati 
i form af förenings-, samråds- og beboer-

Forts. sid. 15

Göteborgs stad hade in­
bjudit konferensdeltagarna 
till en mottagning i 
Dicksonska palatset. 
Hälsningsanförandet hölls 
av ordföranden i styrelsen 
för Göteborgs socialför­
valtning, fru Stina Gunne.

rf
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Traditionerna från Liberath 
går bra in i förnyad scouting

Scoutrörelsen i Sverige har vuxit fram från 
den pojkklubbsverksamhet som gymnastik­
läraren vid Latinläroverket i Göteborg, Eb­
be Liberath, startade 1909. Några av Libe- 
raths ”Riddarpojkar” tillhör sedan flera de­
cennier Scouternas Kamratförening i Göte­
borg. Är 1912 bildades Sveriges Scoutför­
bund och 1913 Sveriges Flickors Scout­
förbund. De båda förbunden sammanslogs 
1960 till Svenska Scoutförbundet SSF. Ett 
nytt scoutprogram, som tagit sikte på sam­
arbete pojkar och flickor, ligger fr. o. m. i 
år till grund för verksamheten.

Samhällsmedborgare
SSF ser som sin uppgift att ge flickor och 
pojkar en fostran, som kan hjälpa dem att 
i scoutlagens anda utvecklas som individer 
och samhällsmedborgare. I den nya synen 
på ledarskapet ingår att ledaren har sam­
ordnande uppgifter och i grunden jämn- 
ställda funktioner med medlemmarna. Lik­
som tidigare läggs stor vikt vid friluftsliv 
och vid den internatonella förankringen.

Åldersstadierna har anpassats till skolan. 
Benämningen vargungar och blåvingar 
finns ej kvar. Grenarna är nu: miniorer 
8—9 år, juniorer 10—11, scouter 12—14, 
seniorer 15 och äldre. Dessutom finns olika 
stödgrupper, i första hand föräldragrupper.

5 kårer 1946, 40 kårer 1970
Göteborgs Scoutdistrikt bildades 1946 ge­
nom en uppdelning av Göteborgs och Bo­
hus distrikt. Anslutna är kårer från Orust 
i norr till Kungsbacka i söder. Samma år 
uppdelades Göteborgs Scoutkår i 5 kårer: 
Göta Lejon, Johanneberg, Majorna, Vasa 
och Rya. F. n. finns det 50 kårer i distriktet, 
varav 40 i Göteborg. Under de senaste 
åren har flera nya kårer bildats i de nya 
stadsdelarna i Göteborg. Antalet medlem­
mar i distriktet uppgår till ca 6.200.

8 scoutkårer, 36 utfärdsstugor
Distriktets centrala verksamhet är koncen­
trerad till Scouternas Hus, Drottninggatan 
35. I bottenvåningen driver distriktet en 
butiksrörelse, Friluftsmagasinet Scoutvaror. 
En våning inrymmer expeditioner och sty­
relserum, och en våning sammanträdes- 
rum. Två heltidsanställda konsulenter och

1 expeditionsbiträde har sin arbetsplats på 
Scouternas Hus.

Atta av kårerna har egna scoutgårdar: 
Engelbrekt, Högsbotorp, Kallebäck, Korte­
dala, Långedrag (sjöscout), Ramberget, 
Röda Sten och Västra Frölunda. Flertalet 
övriga kårer disponerar bra lokaler. I olika 
naturomåden, högst 8 mil från Göteborg, 
finns 36 utfärdsstugor, varav flera är ut­
märkta friluftsanläggningar.
Nydaningsledare i styrelsen
Distriktsstyrelsen har 14 ledamöter och 3 
adj. led. Utomordentlig vikt läggs vid ut­
vecklingsarbetet, vilket även framgår av att 
styrelseledamöter har uppdrag som pro­
gramledare, utbildningsledare och nyda­
ningsledare. En programkommitté samord­
nar arbetet i grenkommittéerna. Dessa 
kommittéer för miniscouterna, juniorscou­
terna osv. anordnar grenledarsamlingar, 
distriktstävlingar, läger, hajker mm. En 
speciell kommitté finns för handikapp- 
scoutingen, där distriktet gör betydande in­
satser. Scoutkonsulenterna har arbetsupp­
gifter inom scoutingens hela verksamhet. 
Under de senaste åren har deras medver­
kan inom ledarutbildningen blivit allt mer 
omfattande.

Distriktsordf. är Bengt Hellekant, 1 :e v. 
ordf. Barbro Bergström och 2:e v. ordf. 
Tor Hermond. Konsulenter är Totte Holm 
och Lars H. Olander.
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57-åriga Gbgs sjöscoutkår 
har egen station på Brännö

Göteborgs Sjöscoutkår bildades 1913. Med 
tanke på att kåren hör hemma i en sjö- 
fartsstad med rederier och varv skulle man 
kunna tro att kåren fått sina flesta båtar 
som gåvor. Av kårens historik framgår 
emellertid att gåvorna är relativt fåtaliga. 
Såväl ledarna som ungdomarna och deras 
föräldrar har alltid gjort stora insatser för 
att kunna anskaffa båtar och sedan hålla 
dem i topptrim. Båtbeståndet omfattar nu 
2 segelyatcher (kryssare), 3 Bohusjullar, 
6 popjollar och 1 motorbåt.

Ny bra lokal i Högsbotorp
Är 1946 togs den nuvarande kårstationen 
i bruk. Den är belägen på Brännö och om­
fattar storstuga, logement, båthus, brygga 
m. m.

Kåren har under sina snart 60 år haft ett 
flertal olika lokaler i staden, bl. a. i Sjö- 
fartsmuséet. Först 1969 fick kåren ända­
målsenliga lokaler, då verksamheten flyt­
tades från Änggårdens fritidsgård till Fri­
tidsavdelningens lokal vid Silvermyntsga- 
tan 1 i Högsbotorp.

Seglingar till utland och ostkust
Verksamheten är naturligtvis i hög grad 
inriktad på att medlemmarna skall lära sig 
seglingens grunder, båtvård, allmänt sjö- 
vett o. dyl. De yngsta, 10—14 år, får därför 
deltaga i seglarläger, förlagda till kårsta­

tionen. Denna utnyttjas f. ö. flitigt under 
hela året. De mera rutinerade medlemmar­
na får bl. a. deltaga i långturer, som ofta 
har gått till Danmark. Seglingarna har även 
företagits till Norge och Tyskland samt till 
läger vid ostkusten. Bland tävlingar, som 
kåren deltagit i, kan nämnas den s. k. 24- 
timmarsseglingen.

Utställningsjobb klarar finanserna
Sedan mer än tio år har också flickor va­
rit med i kåren och sedan några år är 
flickor och pojkar med i samma patruller. 
Medlemsantalet har under de senaste åren 
ökat starkt och antalet aktiva är nu 220. 
Dessutom finns en föräldragrupp med ett 
40-tal aktiva.

Mycket vanligt är att ungdomarna och 
föräldrarna tillsammans åtager sig stora 
arbetsuppgifter, t. ex. vid utställningar på 
Svenska Mässan, och tack vare det kan 
kårens stora utgifter för material och bygg­
nader finansieras. Ordförande sedan 1970 
är Jan Breding och sekreterare Lennart 
Olausson.

Bilderna: Kårstationen. Vid bryggan en av 
kryssarna. T. h. Tore Blom under vars ord­
förandeskap 1965—70 kåren växte sig allt 
starkare inte minst tack vare att ledarna 
tillsammans med ungdomarna t. o. m. kla­
rat av tunga byggnadsarbeten.
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Ungdomsutbytet Gbg-Åbo 
ger kontakter för framtiden

Äbo är Göteborgs vänort i Finland. I kon­
taktverksamheten städerna emellan har 
under de senaste åren ingått ett ung- 
domsutbyte. Det ena året gästas Göteborg 
av Åbo-ungdomar och året därpå är det 
göteborgarnas tur att resa utomlands. Ofta 
fortsätter ungdomarna att hålla en person­
lig kontakt med varandra både på det 
”internationella" och det lokala planet. 
Den grupp göteborgsungdomar, som gäs­
tade Äbo i somras, har haft ett par träffar 
i höst och har redan börjat planera för sitt 
värdskap nästa år.

Besöket i Äbo gjordes 8—15 aug. Ledare 
var Leif Porseland, Fritidsavd:s förenings- 
byrå, och i gruppen ingick 14 ungdomar, 
representerande och utvalda av olika orga­
nisationer och fritidsgårdar. Att detta ut­
byte är uppskattat framgår av den här 
publicerade livfulla reseskildringen av Eli­
sabeth Jahreskog.

Recept på hur man lyckas 
med en gruppresa
"Tag en orienterare, en scout, en IOGT- 
are, en folkdansare, en frisksportare, en 
från Kyrkans Ungdom, en seglare, och 
några från Fritidsgårdarna och blanda det­
ta med en trevlig ledare, mängder med 
gott humör, kul idéer och tokiga påhitt. 

Alltsammans omskakas väl (lämpligast på 
tåg) och skickas iväg till Finland ..

Tja, det där var ett litet utdrag från min 
receptbok ”Hur man lyckas med en grupp­
resa”. Att detta speciella recept inte miss­
lyckades, lärde jag mig minsann i Finland. 
Det var alltså Lars Andersson (orienterar’n 
allmänt kallad) och jag, som hade turen 
att bli tillfrågade om vi ville resa med till 
Äbo och representera idrotten i Göteborgs- 
distriktet.

Resan började på ett sätt, som skulle 
visa sig vara utmärkande för hela veckan. 
Den började nämligen med mängder av 
mat och sedan med att jag försov mig. 
Vi tog kvällsbåten från Stockholm, och vi 
åt det största smörgåsbord, som någon av 
oss skådat. Hela veckan gick i samma 
tecken. Alla organisationer eller städer, 
som bjöd oss på mat, tycktes tro, att just 
dom gav oss dagens enda mål mat. Vilket 
medförde, att vi praktiskt taget åt middag 
tre gånger om dagen.

Konfirmationsläger på en ö
Vi var på en mängd olika utflykter. En 

regnig eftermiddag tog vi ”vattenbussen" 
ut i skärgården. Trots att det blåste bra

Bilderna: Leif Porseland i tryckartagen i 
Abos levande museum. T. h. unga göte­
borgare och åboiter.
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och vi körde fel, fick vi halva finska flottan 
efter oss och gick på grund, så hamnade 
vi faktiskt till slut på Svenska Kyrkans kon­
firmationsläger, som var vårt mål.

Vi badade bastu (naturligtvis!), träffade 
ungdomar där och hade en skön kväll ihop 
med dom.

Vi träffade också några Abo-ungdomar, 
som var med oss nästan jämt (speciellt 
många var med, när vi besökte Hellas 
chokladfabrik) och mot vilka vi spelade 
”landskamper" i volleyboll. För övrigt 
sjöng vi, dansade, rodde, hade gymnastik 
i hotellkorridoren och lärde oss använd­
bara ord som ”pengar”, ”bank” och ”fri­
märke” på finska.

Charmig gammal stadsdel
Nu undrar väl alla ni, som varit med och 

ordnat med den här resan, om vi inte fick 
lite "kultur" i oss eller lärde oss något 
nyttigt. Jo då, det kan jag lugna er med, 
att vi verkligen gjorde. Vi var bland annat 
på en mycket intressant sight-seeingtur i 
Äbo och Nådendal. De flesta av oss glöm­
mer säkert aldrig den charmiga gamla 
stadsdelen i Äbo, som kallas Hantverks- 
muséet och inte heller stadens imponeran­
de domkyrka. Väino Aaltonens muséum 
och president Kekkonens tjusiga sommar­
bostad ingick också i programmet

Något inte fullt lika konkret, men väl så 
betydelsefullt är kontakten vi fick med de 
finska ungdomarna. Jag fick verkligt un­
derbara vänner där och ser mycket fram 
emot att få träffa dom här i Göteborg nästa 
sommar. Jag vet, att alla vi som var över i 
Abo kommer att göra allt, för att det här 
utbytet skall kunna fortsätta, så att fler 
ungdomar kan få uppleva samma härliga 
vecka i det gästvänliga och (”matvänliga”) 
Äbo.

Tack Göteborgs stad för att vi fick åka. 
Tack Göteborgs Idrottsförbund för att ni 
gav mig chansen, och sist men icke minst 
TACK ÄBO för vad ni gav oss!

Elisabeth Jahreskog

Forts, från sid. 5 Programbyrån ...
med ljudresurser för högsta volymfrekven­
ser har också högsta utlåningsfrekvensen. 
Om så önskas medföljer en "diskjocke". 
Att många förbund och föreningar har 
högst seriösa kurser märks av den stora 
utlåningen av overheadprojektorer.

I printingrummen håller Evert Gramén 
ett vakande öga på att den nya apparatu­
ren sköts riktigt av kontorsovana besökare, 
som producerar föreningstidningar m. m. 

Ofta är dessa alster mera engagerade än 
eleganta, medan de trycksaker, som körs 
i offset, i regel fått sin layout — och en 
snygg sådan — av någon i programteamet.

Dekorverkstaden har utrustats med nya 
maskiner och apparater, som underlättar 
arbetet och ökar produktionen av bl. a. 
material till stora tävlingar och utställ­
ningar. I arbetet med borrar och cirkel­
sågar mildras bullret av "musik under ar­
betet”.

Och arbetarna i hela den idéverkstad, 
som programbyrån utgör, hoppas givetvis 
alla att deras arbete skall göra andras fri­
tid stimulerande, aktiverande, avkopplan-

Forts. från sid. 7 Nationalteatern ... 
denna ”historiska tillfällighet” och om vi 
ska kunna bryta ner förortens mur av iso­
lering och kontaktlöshet. Tillsammans kan 
vi klara det. Det är fåfängt att tro att nå­
gon annan gör det åt oss. En teaterföre­
ställning är ett medel som kan vara ett 
steg på vägen, det finns många fler. Det 
kostar inget och det kan vara bra.

Ring och beställ pjäs
Som eftertext vill ”Vi alla” göra följande 
tillägg: De unga aktörerna i Nationalteatern 
har tidigare varit med i ensemblen vid Lilla 
Teatern i Lund och turnerande Gorilla­
teatern. De skriver och komponerar all text 
och musik själva, regisserar sig själva, gör 
dekoren själva. Aven transporterna kan de 
klara själva. De är nämligen lyckliga ägare 
till en minibuss — en nödvändig eftergift 
till den kapitalism, som de annars går hårt 
åt i pjäserna.

Eftersom pjäserna kan vara utmärkta 
diskussionsunderlag är det att hoppas att 
även föreningar och övr. sammanslutningar 
får besök av gruppen. Man kan beställa ett 
uppspel genom att ringa till Backa fritids­
gård 52 25 72, eller Inga Edwards 51 94 90, 
Hans Mosesson 521311, Peter Wahlqvist 
2310 62.

Forts, från sid. 11 Framtidsprojekt... 
administration af fritidsfaciliteterne, et bru- 
gerdemokrati, som i ojeblikket undergår 
en modernisering i förbindelse med kom- 
munesammenlægningen, og at vi med for- 
nodent kommunaladministrativt supplement 
fortsat bor bygge på og udbygge dette 
brugerdemokrati i takt med udbygningen 
af fritidsvirksomheden.

Ole Norgaard Madsen
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PROGRAMBYRÅ
ERBJUDER FRITIDSLEDARE FRÄN 
FÖRENINGAR OCH INSTITUTIONER 
FÖLJANDE TJÄNSTER:

IL BUTIK
— försäljning av 
hobby- och program­
material, tipsblad och 
arbetsblad.
Tel. 15 81 83

UTLÅNING
av AV-utrustning, 
programmaterial, 
paketprogram, 
rekvisita, ljudeffekter, 
testcyklar etc.
Tel. 15 81 83

TRYCKSAKER
— offsettryck, el- och 
spritduplicering, foto­
statkopior, fals-, skär- 
och sorteringsmaskin, 
tips om layout.
Tel. 15 74 70

PROGRAM
—• tips om olika 
program, artist- 
bokningar, ledarkurser.
Tel. exp. 15 7910
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